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Аннотачия: Мазкур мақолада фольклорда эпик кфмакши образининг моцияти ва фрни 

инглиз ва фзбек xалқ эртаклари мисолида тацлил қилинган. 
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Аннотачия: В статье анализируется сущность и роль образа эпишеского помощника в 

фольклоре на примере английскиx и узбекскиx народныx сказок. 
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THE ESSENCE AND ROLE OF THE IMAGE OF EPIC HELPER IN FOLKLORE 
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Annotation: This article analyzes the essence and role of the image of epic helper in folklore 

with the examples of English and Uzbek folk tales. 

Keywords: folklore, fairytale, motif, heroes, image, protagonist, epic helper. 

 

Халқ‖ атасласида‖ атас‖ мазмуни‖ ундаги‖ қацсампнласнинг‖ бис-биси‖ билан‖

мунптабати‖ атптида‖ пшилиб‖ бпсади.‖ Обсаз‖ ва‖ қацсампнлас‖ тизими‖ атас‖ бадиий‖

қусилишининг‖ муцим‖ қитми‖ бфлиб,‖ у‖атас‖ғпѐтига‖ мувпфиқ‖ таскибланади.‖  

Қацсампнлас тизими‖ дейилганда,‖ хутутан,‖ атасда‖ цасакатланувши‖ етакши‖

пбсазласнинг‖ жами‖ тушунилади.‖ Лекин‖ фпльклпсда‖ бундай‖ қацсампнлас‖ жпнивпслас‖

цам‖бфлиши‖ мумкин. 

Фпльклпс‖ қацсампнласи‖ атас‖ впқелигида‖ эгаллаган‖ мавқеи,‖ тяжет‖ сивпжида‖

фйнаган‖ спли,‖ айтувши‖ бадиий‖ кпнчерчиѐтини‖ ифпдалашдаги‖ ацамиѐти‖ каби‖

жицатласга‖ кфса‖ бис-бисидан‖ фасқланади.‖ Шу‖ тпмпнлама,‖ пдатда,‖ қацсампнлас‖ бпш‖

ва‖иккинши‖ дасажали,‖ ѐъни‖жсдамши‖ (кфмакши)‖ қацсампнласга‖ ажсатилади.‖  

Дунждаги‖ басша‖ халқласнинг‖ эстак ва‖ дпттпн‖ тяжетини‖ ташкил‖ қилган‖

впқеликласнинг,‖ атптан,‖ эзгулик‖ ғалабати,‖ жвузлик‖ уттидан‖ тантанати‖ кфсинишида‖
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ѐхшилик‖ билан‖ ѐкунланиши‖ маълум.‖ Бундай‖ бфлишида‖ эта‖ кфринша‖ эрик‖ қацсампнга‖

кутилмаганда‖ ғпйибдан‖ жки‖ плдиндан‖ биспс‖ жпнзптгами‖ ж‖ кишигами‖ жсдам‖ бесиб,‖

уни‖ нимадандис‖ қутқасиб‖ қплганлиги,‖ жсдам‖ кфстатгани‖ ушун‖ шу‖ эзгу‖ амали‖ эвазига‖

жавпб‖ тасиқатида‖ илпций,‖ ғайситабиий‖ тасзда‖ кфмак‖ етказилиши‖ мптиви‖ алпцида‖

эътибпсни‖ тпстади.‖ Албатта,‖ бу‖ мптив‖ атптида‖ эрик‖ кфмакши‖ пбсази‖ тусади.‖ Қизиғи‖

шундаки,‖ эрик‖ кфмакшилас‖ интпн‖ (антспмпсф),‖ цайвпн‖ (зппмпсф),‖ қуш‖ (пснитпмпсф)‖

ва‖ цаттп‖ мифплпгик‖ кфсинишласда‖ талқин‖ қилинади.‖ Бу‖ билан‖ дунждаги‖ басша‖

мавжудптласнинг‖ ѐхшиликка‖ интилиб‖ ѐшаши,‖ жмпнлик‖ билан‖ мақтадга‖ эсишиб‖

бфлматлиги,‖ унинг‖ цеш‖ кимга‖ цеш‖ қашпн‖ бахт‖ келтисматлиги,‖ муқассас‖ цалпкатга‖

мацкумлиги‖ кфстатиб‖ бесилади. 

Бундай‖ талқинлас‖ беихтижс‖ тинглпвши‖ диққатини‖ бпш‖ қацсампн‖ цамда‖ унга‖

жсдамши‖ бфлиб‖ келган‖ кфмакши‖ қацсампнласга‖ тпстади.‖ Шу‖ атнпда‖ атасдаги‖

пбсазласнинг‖ ѐхлит‖тизими‖ цақида‖татаввус‖уйғпнади.  

Эрик‖ қацсампнласнинг‖ фзи‖ ѐна‖ иккига‖ бфлиниши‖ англашилади.‖ Булас:‖ а)‖ бпш‖

қацсампнлас;  

б)‖кфмакши‖ қацсампнласдис. 

Бпш‖ қацсампн‖ деганда,‖ атас‖ тяжетида,‖ айтувши‖ бадиий‖ кпнчерчиѐтини‖

ифпдалашда‖ етакши‖ ацамиѐт‖ катб‖ этувши‖ рестпнажлас‖ тушунилади.‖ Иккинши‖

дасажали‖ кфмакши‖ қацсампнлас‖ эта‖ бпш‖ қацсампннинг‖ тегсатида‖ цасакатланиб,‖

тяжет‖ сивпжи‖ ва‖ бадиий‖ кпнчерчиѐнинг‖ ифпдаланишида‖ маълум‖ спль‖ фйнайди.‖ Улас‖

кфрспқ‖ бпш‖ қацсампн‖ хасактесини‖ пшишга,‖ у‖ цасакатланажтган‖ муцитнинг‖

хутутиѐтласини,‖ унинг‖ тақдисини‖ кфстатишга‖ хизмат‖ қилувши‖ вптита‖ тифатида‖

нампжн‖ бфлади.‖  

Бпш‖ қацсампннинг‖ куш‖ ва‖ имкпниѐтласи,‖ билим‖ ва‖ иқтидпси,‖ матпнати,‖ аввалп,‖

фзи,‖ кейин‖ эта‖ эрик‖ кфмакшилас‖ псқали‖ нампжн‖ бфлади.‖ Бунда‖ эрик‖ кфмакши‖

қацсампннинг‖ ана‖ шу‖ талпциѐт‖ белгиласини‖ язага‖ шиқасишда‖ вптиташи‖ бфлиб‖ хизмат‖

қилади. 

Сис‖ эматки,‖ эстак‖ ва‖ дпттпнлас‖ тяжети‖ билан‖ танишажтганда,‖ хпцлаймизми‖ ж‖

йфқми,‖ кфринша‖ атптий‖ эътибпс‖ бпш‖ қацсампнга‖ қасатилади-я,‖ унга‖ жсдам‖ бесиб,‖

мақтад-псзуласи‖ сфжбга‖ шиқишида‖ мададкпс‖ ва‖ табабши‖ бфлган‖ пбсаз‖ ва‖ рестпнажлас 

тал‖ назасдан‖ шетга‖ шиқиб‖ қплади.‖ Натижада‖ улас‖ иккинши‖ дасажали‖ қацсампнласга‖

айланишади.‖ Бунга‖ басша‖ халқлас‖ эстакласида‖ ушсайдиган‖ интпн,‖ цайвпн,‖ қуш‖ жки‖

бпшқа‖ кфсинишласга‖ эга‖ бфлган,‖ атас‖ бпш‖ қацсампнига‖ засус‖ райтда‖ катта‖ жсдам‖

кфстатиб,‖ унинг‖ мақтади‖ ушалишига‖ беқижт‖ цитта‖ қфшган‖ пбсазласни‖ митпл‖ қилиш‖

мумкин.‖ Шундан‖ келиб‖ шиқиб,‖ ‚эрик‖ кфмакши‖ қацсампн‛‖ тесминини‖ қфллаш‖ мумкин.‖

Аммп‖ фзбек‖ фпльклпсшунпти‖ Жаббпс‖ Эшпнқулпв‖ таъкидлаганидек:‖ ‚Кфмакши‖

қацсампн‛‖ деган‖ тесминининг‖ қфлланилиши‖ ‖ биспз‖ бацтталабдек‖ туялади,‖ албатта.‖

Биспқ,‖ халқ‖ пғзаки‖ ижпдида:‖ хпц‖ у‖ эстак‖ бфлтин,‖ хпц‖ у‖ дпттпн‖ атптий‖ қацсампнннинг‖

ѐқин‖ йфлдпши,‖ цамспци,‖ унинг‖ ишласига,‖ кфстатган‖ қацсампнликласига‖ қайтидис‖

дасажада‖ шесик‖ бфладиган‖ қатпс‖ рестпнажлас‖ бпски,‖ бу‖ тир‖ қацсампнлас‖ алпцида‖

нпм‖билан‖ аталишни‖тақазп‖қилади‖ *1+. 

Бизнингша,‖ ‚кфмакши‖ қацсампн‛лас,‖ пдатда,‖ ғайситабиий‖ феъл-атвпси,‖

кфсиниши,‖ хасактес-хутутиѐтласи‖ билан‖ ажсалиб‖ тусиши‖ цамда‖ улас‖ кфринша‖ халқ‖

эрик‖ атасласида‖ келтисилиши‖ нуқтаи‖ назасидан‖ ‚эрик‛‖ тифатлпвшитини‖ цам‖
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қфллаган‖ цплда‖ ѐнада‖ аниқлаштисиб‖ ‚эрик‖ кфмакши‖ қацсампн‛‖ атаматини‖ қфллаш‖

маъқулдис. 

 Эрик‖ ижпд‖ намуналасида‖ алпцида‖ тизимни‖ цптил‖ қилувши‖ бу‖ қацсампнлас‖

фзига‖ хпт‖ тирик‖ хутутиѐтласга,‖ бадиий-эттетик‖ вазифаласга‖ эга‖ бфлиб,‖ уласни‖

қуйидагилас‖ псқали‖белгилаб‖ кфстатиш‖мумкин: 

1.‖ Сяжети‖ спмантик‖ мазмунга,‖ тецс-жпду,‖ фантаттикага‖ атптланган‖ эрик‖ ижпд‖

(афтпна,‖эстак,‖дптипн‖ каби)‖ намуналасда‖ фзига‖хпт‖фсин‖ тутади. 

2.‖Бпш‖қацсампн‖ атспфида‖цасакатланади‖ва‖унинг‖ хпциш-испдатига‖ бфйтунади. 

3.‖Бпш‖қацсампн‖ атспфидаги‖ бпшқа‖ пбсазлас‖ билан‖ бпғлиқликда‖ татвисланади. 

4.‖Сяжет‖ впқеа-цпдиталаси‖ цалқатини‖бислаштисишга‖ хизмат‖кфстатади. 

5.‖ У‖ псқали‖ жсдамлашиш,‖ кфмаклашиш‖ вптитатида‖ қацсампннинг‖ мушкулини‖

птпн‖ қилиш,‖ уни‖ қийин‖ вазиѐтласдан‖ плиб‖ шиқиш,‖ засус‖ матлацат ва‖ йфл-йфсиқласни‖

бесиш,‖ цаттп‖ ғаспйиб‖ рседметласни‖ тпстиқ‖ қилиш‖ тингаси‖ мунптабатласга‖

атптланган‖муттақил‖эрик‖ мптивлас‖ шакллантисилади. 

6.‖ Бпш‖ қацсампнга‖ эрик‖ сақибласини‖ (Ялмпғиз,‖ дев,‖ махлуқ,‖ аждасцп‖ ва‖ цпказп‖

каби)‖ енгишга‖ кфмаклашади. 

Умуман‖ айтганда,‖ ‚эрик‖ кфмакши‖ қацсампн‛‖ деганда,‖ халқ‖ атасласидаги‖ бпш‖

қацсампнласни‖ цас‖ қандай‖ шаспитда,‖ цас‖ жицатдан‖ қфллаб-қувватлаб,‖ унга‖ жсдам‖

бесувши‖ ғайситабиий‖ куш-қудсатга‖ эга‖ эрик‖ цпмий‖ тимтпли‖ тушунилади.‖ Бундай‖ эрик‖

кфмакшилас‖ халқ‖атасласида‖ муайѐн‖ тизимни‖ ташкил‖этади. 

Маълумки,‖ кфринша‖ тецсли-фантаттик‖ эстакласда‖ ва‖ спманик‖ дпттпнласда‖

атптий‖ (бпш)‖ қацсампннинг‖ фзи‖ эмат,‖ актинша,‖ унинг‖ қфлидаги‖ насталас,‖ жнидаги‖

жпнивпслас‖ тисли‖ ва‖ ғаспйиб‖ кушга‖ эга‖ бфлиб,‖ қацсампнга‖ цпмийлик‖ кфстатади,‖ уни‖

қуллаб-қувватлайди.‖ Шундан‖ фпльклпс‖ атасласида‖ бпш‖ қацсампнга‖ қасаганда‖

кфмакши‖ қацсампннинг‖ фсни‖ ва‖ спли‖ бфстиб‖ тусади.‖ Шулас‖ атптида‖ бпш‖ ва‖ кфмакши‖

қацсампннинг‖ фзига‖хпт‖хутутиѐтласи‖ нампжн‖ бфлади. 

Инглизласнинг‖ ‚Nix‖ Nought,‖ Nothing‛‖ (‚Цеш‖ ким,‖ Цеш‖ наста‛)‖ эстагида бпш‖

қацсампнга‖ у‖ тевган‖ дев‖ қиз‖ цамда‖ фсмпнда‖ ѐшпвши‖ жпнивпслас,‖ птмпндаги‖ қушласу‖

денгиздаги‖ балиқлас‖ кфмаклашади*2+.‖ Шу‖ тасзда‖ эстакда‖ антспмпсф‖ ва‖ зппмпсф‖

кфсинишдаги‖ эрик‖ кфмакшилас‖ нампжн‖ бфлади. 

Нпми‖ зикс‖ этилган‖ эстак‖ дунж‖ халқласи‖ эстакласига‖ хпт‖ фасзандтизлик‖ мптиви‖

билан‖ бпшланган.‖ Унда‖ айтилишиша,‖ бис‖ қиспл‖ ва‖ қисплишанинг‖ узпқ‖ йиллас‖

фасзанди‖ бфлмабди.‖ Қисплиша‖ ницпѐт‖ фғил‖ фасзанд‖ кфсганида,‖ қиспл‖ узпқ‖ ястласга‖

тафасга‖кетибди. 

Онанинг‖ кфзи‖ жсигунига‖ қадас‖ птанинг‖ тафасда‖ бфлиши‖ Шасқу‖ Ғасб‖

эстакласига‖ хпт‖ муштасак‖ эрик‖ мптивласдан‖ бисидис.‖ Хуллат,‖ птати‖ тафасда‖ бфлган‖

вақтда‖ дунжга‖ келган‖ эрик‖ қацсампн‖ – шацзпдани‖қисплиша‖пна‖тп‖қиспл‖радас‖қайтиб‖

келмагуниша‖ шфқинтисматликка‖ қаспс‖ қилади‖ ва‖ бплани‖ вақтинша‖ Цеш ким‖ Цеш‖ наста 

деб‖ атай‖ бпшлайди.‖ Қиспл эта‖ уйига‖ қайтажтганида‖йфлидан‖катта‖дасж‖шиқибди‖цамда‖

унинг‖ бетида‖ бис‖ дев‖ райдп‖ бфлибди.‖ Дев‖ дасждан‖ фтказиб‖ қфйгани‖ эвазига‖ Цеш‖ ким,‖

Цеш‖ настани‖ тфсайди.‖ Қиспл‖ спзи‖ бфлади,‖ биспқ‖ у‖ фз‖ фғли‖ эканлигини‖ билгаш,‖ дев‖

тезмайди,‖ деб‖фйлаб,‖ xизматкпсласнинг‖ фғилласини‖ бесиб‖ ябпсади. 

Эстакда‖ тубуттизликнинг,‖ ваъдага‖ хижнатнинг‖ жмпн‖ пқибатласга‖ плиб‖ келиши‖

шастлашиш‖ эрик‖ мптиви‖ псқали‖ бадиий‖ ифпда‖ этилган.‖ Бундан‖ эстак‖ тяжетига‖ эрик‖
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кфмакши‖ қацсампн‖ пбсази‖ кисиб‖ келишида‖ шаст‖ мптивининг‖ фзига‖ хпт‖ фсни‖ бпслиги‖

англашилади.‖ Таъкидлаш‖ жпзки,‖ эрик‖ кфмакши‖ тяжетга‖ келиб‖ қфшилишининг‖ фз‖

мавсиди‖ ва‖ фсни‖ бпс.‖ Кфринша‖ унинг‖ эрик‖ қацсампн‖ қийин‖ вазиѐтга‖ тушиб‖ қплганида‖

тяжетда‖ фапллашиши‖ кузатилади.‖ Шпц‖ фғли‖ мушкул‖ ацвплда‖ қплган‖ бис‖ райтда,‖

сақиб‖ девнинг‖ қизи‖унга‖жсдамга‖келади. 

Қайти халқ‖ бфлматин,‖ басшага‖ хпт‖ эрик‖ анъанада‖ кфмакши‖ қацсампннинг‖ ж‖

ғайсипддий‖ хитлату‖ кфсинишга‖ эгалиги,‖ ж‖ нпсеал‖ плам‖ вакили‖ эканлиги‖ кфстатилади.‖

Шу‖ жицатдан‖ қасаганда,‖ шацзпдага‖ кфмак‖ бесган‖ кфмакши‖ қацсампн―дев‖ қизнинг‖ цам‖

шу‖ эрик‖ қпидага‖ мувпфиқ‖ татвисланганлиги‖ савшанлашади.‖ Бисиншидан,‖ у‖ пддий‖

интпн‖ эмат,‖ нпсеал‖ плам‖ вакили‖ бфлмиш‖ девлас‖ зптидан.‖ Иккиншидан,‖ у‖ бпслиқдаги‖

басша‖ жпнзптласнинг‖ тилини‖ билади.‖ Шунинг‖ ушун‖ унинг‖ буйсуғи‖ туфайли‖ фсмпндаги‖

басша‖ цайвпнласу‖ птмпндаги‖ жами‖ қушлас,‖ денгиздаги‖ цамма‖ балиқлас‖ йигитга‖

кфмакдпш‖ бфлишади.‖ Ушиншидан,‖ девқиз‖ тусли‖ тецсли‖ рседметлас‖ эгати‖ бфлиб,‖ улас‖

псқали‖ цам‖ йигитни‖ жвидан‖ цимпѐлайди.‖Жумладан,‖ у‖ йигит‖ билан‖ бисга‖ девдан‖ қпшиб‖

кетажтганида‖ узун‖ тпшласини‖ дасспв‖ йиғиштисиб,‖ тецсли‖ тесмптини‖ плиб,‖ псқадан‖

етай‖ деб‖ қплган‖ дев‖ плдига‖ тпшидаги‖ тецсли‖ таспғини‖ ташлаттисади.‖ Шу‖ зацпти‖ есда‖

катта‖ тфтиқлас‖ райдп‖ бфлади.‖ Дев‖ уласдан‖ фтиб‖ плиб,‖ қиз‖ ва‖ йигитга‖ѐна‖етай‖деганда,‖

қиз‖ тпшидаги‖ тфғнпғишини‖ есга‖ ташлашни‖ тфсайди.‖ Бу‖ гал‖ улкан‖ тиканлас‖ райдп‖

бфлиб,‖ уласдан‖ цам‖ дев‖ фтиб‖ плибди.‖ Энди‖қиз‖ тецсли‖шишатидаги‖тувни‖есга‖тфкибди.‖

Шу‖зацпти‖дасж‖ва‖баланд‖тфлқинлас‖ райдп‖ бфлиб,‖ девни‖ шфктисиб,‖ цалпк‖этади. 

Ажн‖ бфладики,‖ кфмакши‖ қацсампн‖ бпш‖ қацсампнни‖ бис‖ маста‖ эмат,‖ бис‖ неша‖

маста‖ тусли‖ балпласдан‖ атсаб‖ қплиши‖ мумкин‖ экан.‖Шунингдек,‖ нпжинт‖ бфлишта-да,‖

айсим‖ цплатласда‖ улас‖ фзасп‖ тевишиб‖ пила‖ қусиши,‖ бахт-тапдатга‖ эсишиши‖

мумкинлиги‖ цам‖ акт‖ эттисилган.‖ Бунга‖ айнан‖ тацлилдаги‖ эстагимиз‖ тяжети‖ далил‖

бфла‖плади.‖  

‚Childe‖ Rowland‛‖ ва‖ ‚Jack‖ the‖ Giant‖ killer‛‖ эстакласида‖ бпш‖ қацсампн‖ тецсли‖

қилиш‖ жсдамида‖ девлас‖ билан‖ кусашиб,‖ уласни‖ енгади.‖ Инглиз‖ xалқ‖ эстакласида‖

ушсайдиган‖ тецсли‖ рседметлас‖ псатида‖ энг‖ машцуси‖ қилиш‖ цитпбланади*5+.‖ Айниқта,‖

қиспл‖ Астус‖ нпми‖ билан‖ бпғлиқ‖ эстак‖ ва‖ афтпналас‖ масказида‖ қилиш‖ пбсази‖ тусади.‖

Инглиз‖ эстакласида‖ расилас‖ цам‖ кфмакши‖ пбсаз‖ бфлиб,‖ қфлидаги‖ тецсли‖ тажқ‖

жсдамида‖ мфъжизалас‖ ѐсатади*4+.‖ ‖ 

‚Бптис‛‖ нпмли‖ фзбек‖ xалқ‖ эстагида‖ бпш‖ қацсампн‖ туѐ,‖ дев,‖ қатиқ,‖ туxум‖ ва‖ xум‖

жсдамида‖ ‖фз‖мақтадига‖эсишади‖ва‖флимдан‖пмпн‖қплади*6+.‖‖‖‖‖‖‖‖Демак,‖кфмакши‖пбсаз‖

цас‖ xил‖ кфсинишда‖ нампжн‖ бфлиши‖ мумкин:‖ интпн,‖ цайвпн,‖ рассанда,‖ қуш,‖ биспс‖

ғайситабиий‖ мавжудпт,‖ мифплпгик‖ пбсаз,‖ житм‖ ва‖ ц.к.‖ Маталан,‖ ‚Шпл‖ билан‖ камрис‛‖

эстагида‖ турса,‖ газ,‖ тпвпқ,‖ қпвпқ‖ каби‖ тецсли‖ рседметлас‖ шплга‖ елкадпш‖ бфлади.‖

Аввалига,‖ жлғпнши‖ дфттининг‖ таъзисини‖ бесишда‖ қпвпқ‖ жсдамши‖ бфлта,‖ рпдшпцни‖

қпйил‖ қплдисишда‖ уласнинг‖ басшати‖ кфмакши‖ бфлади.‖ Шуни‖ алпцида‖ таъкидлаш‖

жпизки,‖ эрик‖ кфмакши‖ пбсазини‖ шуқусспқ‖ тацлил‖ этадиган‖ бфлтак,‖ унда‖ миллийлик‖

ифпдатини‖ кфсиш‖ мумкин.‖ Шу‖ эстакда‖ шпл‖ ‚Ошил,‖ турсам!‛‖ деганда‖ турсада‖ нпз-у‖

неэматлас‖ райдп‖ бфлиши,‖ ‚Пишди‖ ралпв‛‖ деганда‖ тпвпқ‖ тфла‖ пш‖ ришиши‖ ва‖ шпл‖

уласни‖ бацам‖ кфсиб,‖ мецмпнласга‖ улашиши‖ фзбек‖ xалқининг‖ мецмпдфттлиги,‖

пшиқкфнгиллигидан‖ дасак‖ бесиб‖ тута,‖ ‚Газла,‖ газим!‛‖ деганда‖ шпйи,‖ атлат‖ газланиши‖

ва‖ шпл‖ уласдан‖ кфсрашалас‖ тплиб,‖ рпдшпни‖ фтқазиши‖ ‖ миллий‖ матпласимиз‖ мавқеини‖



НамДУ илмий ахборотномаси - Научный вестник НамГУ 2021 йил 9-сон 

 

314 

кфстатади.‖ Жки,‖ шплнинг‖ цас‖ бис‖ пт‖ бпшига‖ шпйиласдан‖ тфсва‖ қилиб,‖ уласга‖ ем‖

тплиши‖ xалқимизнинг‖ тантилигига‖ ишпса‖ бесади. 

Xулпта‖ қилиб‖ айтганда,‖ итталган‖ xалқ‖ фпльклпсида‖ эрик‖ кфмакши‖ пбсази‖

кузатилади‖ ва‖бу‖пбсазлас‖ фпльклпсда‖ фз‖фсни‖ва‖мпциѐтига‖ эга. 
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Аннотачия:  В статье рассмотрены некоторые проблемы адекватности перевода на 

русский язык религиозной терминологии в сошинении Бабура «Бабурнаме». Основное 
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Аннотачия:  Мақплада‖ диний‖ атамаласнинг‖ Бпбуснинг «Бпбуснпма» атасининг‖
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